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La novela nicaragüense

Günther Schmigalle 
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Formas literarias diferentes han sido dominantes en épocas diferentes en países diferentes. En 
Nicaragua, durante la mayor parte de su historia literaria, la poesía ocupó el primer lugar. “La poesía 
es hasta ahora el único producto nicaragüense de valor universal”, es un aforismo que, hasta hace 
poco, ha sido aceptado de manera general. Sin embargo, los sistemas de géneros literarios cambian 
con las transformaciones de las sociedades a las que pertenecen. Los cataclismos sociopolíticos 
producen cambios profundos en la cultura, el arte y la literatura. La hora de la revolución es 
también muchas veces la hora de los narradores. De esa manera, en Nicaragua, durante la década 
revolucionaria (1980-1990) y la primera década posrevolucionaria (1990-2000), se pudo observar 
un auge extraordinario del género narrativo y sobre todo novelístico. Werner Mackenbach,  quien 
vivió en Managua como docente universitario entre los años 1995 1999 y en la actualidad reside 
en Costa Rica, afirma que la novela es actualmente el género preponderante dentro de las letras 
nicaragüenses. Y explica que la novelística nicaragüense de los años 1980-2000 debería ocupar 
un lugar legítimo en los estudios hispánicos internacionales.

Su libro, que en su forma actual se dirige a un público de hispanistas alemanes, es un estudio 
impresionante y novedoso, tan enciclopédico como sutil. El cuerpo del estudio está formado por 
96 obras, de las cuales apenas doce se han traducido al alemán. Mackenbach presenta, interpreta 
y analiza estas obras, basándose en un fondo sólido de conocimientos en teoría, metodología, 
historia y crítica literarias. Se apoya en las investigaciones más recientes sobre narratología y espe-
cíficamente sobre la narración intertextual, desde Roland Barthes y Gérard Génette hasta Tzvetan 
Todorov y Julia Kristeva; en los trabajos sobre la literatura latinoamericana de Karsten Garscha, 
Ottmar Ette y Barbara Dröscher; en los estudios sobre la novela centroamericana de Magda Zavala 
y Arturo Arias; en las investigaciones sobre la novela nicaragüense de Jorge Eduardo Arellano, 
Nicasio Urbina, Isolda Rodríguez y Leonel Delgado. Parte de la relación compleja entre mundos 
novelescos y la realidad extraliteraria facticia, que trata de captar por medio del concepto de 
“apropiación”. Su concepto de novela es amplio, ya que abarca también el testimonio y diversas 
formas (auto)biográficas y periodísticas. Incluye, a parte de las “obras maestras”, también obras 




